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            FORORD
   

         

         Denne, den sidste del af bogen om »Galathea«-ekspeditionen, bliver i endnu højere grad end de to foregående bøger en ganske almindelig rejseberetning, hvor det videnskabelige arbejde indtager en beskeden plads.

         Det har sin naturlige årsag i to ting.

         For det første har jeg i de foregående bøger givet en beskrivelse af samtlige metoder, som ekspeditionen anvendte i det videnskabelige arbejde. For det andet indtog den tid, der kunne anvendes på havforskning under togtets sidste etape, en langt mere beskeden plads end i de tidligere afsnit, simpelthen grundet på pengemangel. Med arbejdet i Kermadecgraven sluttede det systematiske videnskabelige arbejde. Under resten af hjemrejsen blev det kun til en stikprøve her og der, og arbejdet distraheredes af, at man ustandselig måtte skele til pengekassens hurtigt dalende vandstand.

         Derfor blev hjemrejsen fra Kermadecgraven foretaget med fuldt pres under kedlerne, kun afbrudt af nødvendige besøg i de havne, hvor man skulle tanke brændselsolie.

         Under disse korte besøg gjorde vi alt for at udnytte togtets repræsentationsmæssige muligheder, og store mapper med avisudklip, navnlig fra amerikanske blade og magasiner, viser, at dette arbejde bar frugt.

         I denne, som i de tidligere bøger, har jeg i visse afsnit måttet støtte mig til ekspeditionskammeraters beretninger om visse etaper.

         Poul Holmelund Jacobsen, Jørgen Espersen og Torben Wolff lod mig kikke i deres optegnelser, og det skal de hermed have tak for.

         De læsere, der ønsker en dyberegående skildring af togtets videnskabelige indsats, kan jeg henvise til den tidligere bebudede populært skrevne bog om ekspeditionens videnskabelige arbejde, som vil blive udgivet om nogle måneder.

          
   

         Roskilde, marts 1953.

      
   


   
      
         
            1. KAPITEL
   

            Perlefiskerne i Torresstrædet.
   

         

         Galathea lå og trak vejret ved den vaklevorne trækaj på Torsdagsøen i Torresstrædet, medens kulsorte papuaer med krushår og gorillafysiognomier svedende slæbte nye forsyninger om bord i skibets efterhånden fuldstændigt tømte proviantrum.

         Medens det stod på, hyggede hver eneste mand sig efter hver sin smag og sin evne i land. Videnskabsmændene drog på udflugter til ubeboede øer i strædet for at forøge skibets samlinger af landdyr. Dr. Ferdinand sejlede på havfuglejagt, befalingsmænd og værnepligtige vandrede målbevidst den lille ø rundt eller dryssede omkring i de støvede gader for at se wild-west byen nærmere efter i sømmene.

         Og alle mand blev modtaget med åbne arme i en by, som ikke har mange afbrydelser i den daglige trummerum. De blev budt indenfor i papuanske, kinesiske, indiske, singalesiske og hvide hjem. De blev trakteret med øl i Federal Hotels bar, spiste Chow-Mein og Long soup i kineserbutikken på hjørnet og tog på den måde afsked med Orientens brogede verden for sidste gang.

         Om aftenen gik de fleste i biografen, Torsdagsøens eneste forlystelse. De sad under åben himmel mellem palmetræer, i hvis kroner ildfluer glimtede, medens en ældgammel og slidt film flimrede over lærredet på baggrund af nattehimlens strålende stjerner, der fik Hollywood-stjernerne til at blegne ynkeligt.

         Souvenirjægerne var ikke så godt tilfreds som de andre. Forgæves støvede de byen rundt for at finde sjældent grej — men Torsdagsøen har ingen vilde stammer, ingen gammel kultur, ingen indfødte, der fletter bastmåtter eller skærer i træ.

         De eneste virkeligt egnsprægede og karakteristiske souvenirs fra Torsdagsøen hedder perler — og dér var samtlige ombordværende på Galathea nødt til at trække grænsen.

         Men det koster ikke noget at se lidt på perlerne, perlefiskeriets historie og den dramatik, der knytter sig til erhvervet.

         I Torresstrædet er skibe og mennesker gået til grunde, så længe den hvide mand har haft sin gang i disse fjerne egne.

         Australien mod syd, repræsenteret ved Kap York halvøen, Ny Guinea mod nord — imellem dem går malstrømmen, frygtindgydende og uberegnelig, giver og tager i blinde.

         Eet skib føres gennem strædet så legende let, som et dun går over et gadekær — andre skibe hugger kølen i korallerne, næsten inden de er kommet ind i strædet. Der er højvande på Torsdagsøen og ebbe på Prinsen af Wales-øen, som ligger lige ovre på den anden side af strædet. Strømmen kan være slæk i den ene time og løbe med otte knobs fart i den næste. Ingen kan opstille sikre regler, her synes månen at lave tossestreger med sin tiltrækningskraft.

         Nye koralrev dannes, søkortene er upålidelige. Lodserne må sejle på deres sjette sans og Gud se i nåde til den skipper, der vil gøre sig klog og sejle på eget ansvar gennem strædet en af de nætter, hvor regnen pisker ned.

         Malstrømmen laver halløj med menneskeskæbner, hvirvler nogle mod bunden, hæver andre op på toppen af fremadrullende søer, der pludselig bryder og hælder den begunstigede ud over hårde koraller — lidt drivgods skyller op på en koraløs grove sand eller på en bar ved havnen, kun begrædt af et assuranceselskab eller en kvinde et eller andet sted i verden.

         Torresstrædet har sin egen historie, skrevet ude i marginen på det mere officielle værk, der egner sig til skolebrug.

         Hastige notater uden sammenhæng skriblet ned med blod eller sved.

         Torsdagsøen er to en halv kilometer lang og en kilometer bred. Den er beboet af godt tusind mennesker, hvoraf 300 er hvide. Tilsammen repræsenterer de alle racer og alle sprog. En videnskabsmand med raceforskning som speciale besøgte øen, og efter en uges ophold i Federal Hotels bar erklærede han, at han havde talt med mennesker fra samtlige eksisterende raceafskygninger og nationaliteter — plus sytten som ikke var til at identificere . . .

         Hvis kvinder ikke havde fattet forkærlighed for perler, og hvis lynlåsen havde overflødiggjort skjorteknapper, ville Torsdagsøen ligge lige så upåagtet den dag i dag, som de øvrige øer i Torresstrædet har gjort det siden den tid, da opdagelsesrejsende med langt rigere bytte for øje passerede gennem det farlige stræde i deres kluntede sejlskibe.

         De skønne, forkælede kvinder, hvis mænd hænger kæder af matskinnende tårer om deres hals, burde kende lidt mere til de kostbare smykkers historie.

         Det ville give dem et kærkomment gys at tænke på perlernes baggrund. Ikke den baggrund af blåt eller dybrødt fløjl, på hvilken de bliver serveret, når juvelererens æske lukkes op — men den baggrund af lurende farer, frygteligt slid og pludselig død, der har skabt smykket.

         Før perlen kommer til sin ret mod en kvindes velplejede, duftende og silkebløde hud, har den passeret en række grove næver, tilhørende mænd, som ikke selv klart kan sige, hvilket blod der ruller i deres årer, primitive mænd, som nogle ville kalde rå og brutale, mænd uden højere interesser end mad, sprit og billig erotik.

         Perlen er et biprodukt af handelen med perlemor.

         Verdens førende leverandører af perlemorsskaller er den persiske golf, Ceylon, bugten ved Kalifornien og de nordaustralske farvande.

         Dertil kommer mindre farvande som Salomonsøerne, de lave Tuamotuøer i Polynesien og øerne i Panamabugten.

         Aztecerne kendte til perlefiskeri, før europæerne udryddede dem. De fiskede i bugten ved Panama.

         Det var kaptajn Banner, fører af briggen Julia Percy, som efter sagnet skal have været den første, der bragte nyheden om, at der var perler i Torresstrædet, ud i verden — hvilket vil sige til Sydney — engang i tresserne.

         Og så begyndte eventyret.

         Skonnerter blev udrustet, alt, hvad der kunne flyde, stævnede nordpå — mange af dem med shanghajet mandskab om bord, hovedparten af dem kanaker.

         I 1878 havde det trukket sig lidt i lave. Regeringen greb ind i de groveste tilfælde af udnyttelse af de indfødte, nogle skibe var blevet beslaglagt, og man havde oprettet hovedkvarter både for perledykningen og for myndighederne på den lille Torsdagsø.

         Og så begyndte det store perleeventyr, som kulminerede lige før den sidste verdenskrig, da Torsdagsøen havde over 3000 indbyggere og en vældig flåde af perleluggere.

         Da var det japanerne, der havde trængt sig ind mellem de mere flegmatisk arbejdende hvide og indfødte dykkere — de havde sat system i perledykningen og skudt grænsen for arbejdsmarken tyve favne nedover — fra 20 favne, der blev betragtet som absolut yderste grænse for en dykkers arbejde, ned til de 40 favne, som kun en fatalistisk japaner kunne udholde — og selv en japaner kunne have besvær med det voldsomme tryk dernede i mørket — dykker efter dykker blev halet op med luften boblende i årerne, håbløst fortabt, endnu et offer for dykkersygen, et af de mange, om hvis skæbne de lange rækker af gravsten med japanske skrifttegn fortæller på Torsdagsøens kirkegård på højen over havnen.

         Krigen satte en stopper for dette vanvid.

         Japanerne blev interneret, øen blev besat af australske tropper som en forpost mod de japanske styrkers fremtrængen ned gennem Ny Guinea.

         Nu har japanere ikke adgang til Torresstrædet, og dykkerne er vendt tilbage til de gamle dybder og metoder, arbejdet er fordelt mellem hvide og indfødte på den måde, at det er de indfødte, der bemander luggerne og henter perlemorsskallerne op, medens det er den hvide mand, der opkøber varen og finansierer fiskeriet.

         Langs the waterfront løber luggerne ind, lette og elegante, hvide lystyachter at se til, femten-tyve tons ketch’er de fleste af dem, med en besætning på en halv snes indfødte.

         En dykker, hans betroede førstemand, fire mand til pumpen, en til at holde dykkerens livsline, rebet, gennem hvilket han sender signaler — og så en kok og et par mand til at rense skaller.

         Der er sæson hele året rundt. Det skal være hårdt vejr, før luggerne løber i læ. Hele Torresstrædet er deres arbejdsområde, Torsdagsøen deres centrum. Langs the waterfront ligger opkøbernes pakhuse, hvor sækkene med perlemorsskaller og de billigere trocasskaller bringes ind til sortering og forsendelse ud over verden — hovedparten, som før blev solgt til Tysklands knapfabrikker, går nu til Amerika.

         Perlefiskeriet er et af verdens mest eventyrlige håndværk.

         Perledykkerens arbejdsplads er koralrevenes eventyrland, hvis skønhed kun kan begribes af den, der selv har vandret mellem svajende venusvifter og mangefarvede polyper og set søanemoner blomstre i de dejligste farver. Sommerfuglefisk og papegøjefisk smutter ud og ind mellem koraltræernes grene, og leopardplettede muræner lurer på bytte fra sorte huller i revet.

         Men dykkeren selv har kun øje for nogle grå, uanselige klumper, der ligger spredt over koralskovens bund mellem døde koralstokke og langt mere farveprægtig flora og fauna.

         Han brækker dem løs fra den koralblok, de har sat sig fast på, eller samler dem op fra det brune mudder og lægger dem i et indkøbsnet, medens han langsomt vandrer over havbunden. Over hans hoved driver luggeren med strømmen i et tempo, der passer til dykkerens gangart. Muslingerne gror ikke tæt på havbunden. Der kan være langt mellem de enkelte skaller, selv på gode banker. En høst på fra 4-8 skaller på een dykning betragtes som et fint resultat. 500 tons skaller er et pænt gennemsnit af et helt års produktion for alle skonnerterne i Torresstrædet. Det er cirka 8 tons pr. båd. Og det er i penge omkring 5.600.000 kroner med den nuværende pris for perleskaller. Dertil kommer de noget lavere indtægter på trocasskallen, der fiskes på lavere vand uden anvendelse af dykkerhjelm, kun med et par briller for øjnene.

         Det hele eksporteres til U.S.A.

         Perlerne betyder intet i omsætningen. For at forhindre forsøg på svindel fra dykkerbådens side, har man ladet dykkerne beholde de perler, de finder, som en lille ekstragevinst. Det bliver sjældent til mere end et par perler på et år. De fleste af dem er små — men naturligvis sker det, at en heldig dykker finder en perle, der kan sælges for 10.000 kroner, og så bliver der fest langs the waterfront på Torsdagsøen.

         Skallerne åbnes, så snart de er kommet på dækket. Selve dyrene tages ud og trækkes på snore, som hænges op i vantet til tørring. Tørrede perlemuslinger smager fortræffeligt, både i suppe og i curry. Forinden har følsomme fingre gået dem efter i skæg og kød, en perle kan finde på at forputte sig mange steder. Nogle af perlerne findes inden i en slags perlemorsvabler, der dannes på selve skallen. Barokperler hedder de, når de er savet ud og monteret som halssmykke eller ring. »Blisters« kalder dykkerne dem. Det kan ske, at sådan en blister har dannet sig uden om en stor og fuldendt perle. Som regel sælges de store blisters sammen med skallen til en eller anden hasardspiller af en perleopkøber. Han betaler en god pris og tager så selv risikoen. Måske finder han en pragtfuld perle bag den tynde skal — måske har den dannet sig udenom en klump blødt mudder.

         Perlefiskeri er hasard.

         Perleopkøberen køber perlerne, som de er, når de kommer ud af muslingen. De kan være yderst uregelmæssige og matte i glansen. Med en lille fil skræller opkøberen perlen, lag for lag, som et løg. Måske dukker der allerede efter første afskrælning et eventyrskønt vidunder frem. Måske bliver perlen ved med at være grumset og trist hele vejen ind til kernen. Så kan den kastes i skraldespanden.

         Skallerne sorteres efter størrelse og pakkes i kasser med 200 i hver. Næste skib tager lasten med til San Francisco. Det er den almindelige, uromantiske forretningsgang.

         Men af og til sker det, at en kasse med udsøgte gold-lip skaller læsses i en privat chartret flyvemaskine, som forsvinder mod nord og stiger 3000 meter for at flyve gennem et pas i de vilde bjerge, der strækker sig på langs af Ny Guineas indre.

         Den lander på en strimmel græsmark, kører op foran en traders lille skur, og kassen hentes ud af en flok splitternøgne, kulsorte gentlemen med pinde gennem næsefligene og paradisfuglefjer i det krusede hår.

         Den hvide trader brækker kassen op og lægger skallerne frem foran de indfødte, som strømmer til fra alle sider.

         Et sus af betagelse går gennem mængden. Så begynder handelen. En perlemorsskal er en femhundredekroneseddel i det indre af Ny Guinea. Perleskaller er de store værdier, mindre muslinger er skillemønt. Har man en flot perlemorsskal, kan man købe sig en ung og stærk kone, som kan arbejde for een i masser af år.

         Perlemorsskaller kan købes i Sydneys souvenirbutikker for 8 kroner stykket. Så er de meget flotte. På Ny Guinea kender man ikke penge. Der betaler man sine varer med andre varer. En perlemorsskal af den store, flotte type, som ser så bedårende ud mod den mørke hud, når den hænges som et smykke om halsen, kan indbringe en hel del mere end de 8 kroner, som er kursen på fastlandet.

         Oppe omkring Mount Hagen er de indfødte vældig dygtige til at lave økser. Et langt, smalt blad af skifer fastgøres til et kunstfærdigt flettet håndtag af form som en stor hakke. Det hele er dækket med det fineste fletværk. Det tager mange uger at lave sådan en økse.

         Mount Hagen distriktet er berømt for de økser. Det er sket, at en trader i det indre har købt tolv Mount Hagen økser for en skal. Han sender dem til Sydney og Melbourne, og der kan han få 5 pund for hver økse, hvilket er 60 pund sterling for een perleskal. Men naturligvis må man gå lidt stille med importen og ikke være for grådig. For stort udbud ville skabe inflation i de afsides landsbyers økonomiske system. Man kunne risikere at komme til at betale både fire og fem skaller for en kone, og hvor er vi så henne?

         Falskmøntnere har forsøgt at stikke næsen frem. Perleskaller kan laves temmeligt skuffende af plastic. Det har været prøvet før. Et stort missionsselskab anvendte før krigen nogle hvide cowrie-skaller som betalingsmiddel. De gik som varmt brød. Men så fandt regeringen ud af, at skallerne var »made in Germany« og næste sending blev konfiskeret af toldvæsenet.

         Vil man købe koner i det indre af Ny Guinea, må man stadig alliere sig med perledykkeren, der går hen over koralrevet i omegnen af Torsdagsøen, med indkøbsnet i hånden og øjnene rettet mod tilsyneladende uanselige gråbrune klumper mellem korallerne.

         Det sker, at en skygge mellem koralblokkene pludselig bliver levende, og så farves det krystalklare vand måske rødt af blod.

         Så har »groperen«, tropernes frygteligste fisk, lukket sit jættestore gab om et ben eller en arm. Det sker også, at en dykker hales op, kvalt fordi hans luftslange er kommet i bekneb, eller skrigende af smerter, fordi dykkersygen får hans blod til at boble som sodavand.

         Men forretningen går videre, skallerne bringes op og åbnes, fingrene roder søgende gennem det grålige kød, og den løsrevne musling hænges til tørre i riggen.

         Luggerne kommer og går på reden ud for Torsdagsøen, som de har gjort det i hundrede år, og som de vil gøre det, indtil plasticfabrikanterne en dag har fundet ud af at lave perlemorsknapper, der ligner de ægte, og som ikke bøjes eller brækker ved kogning og vask.

         Indtil da vil Torsdagsøen ligge som en af de få enklaver i verden, hvor stemningen og livet er det samme som i det nittende århundrede, hvor sydhavsromantikken stadig hænger i luften, og hvor konversationen i det blå rum på Hotel Federal uden ændringer kunne lægges ind i et tropeskuespil af Somerset Maugham.

         To døgn varede vort ophold på perlefiskernes lille ø.

         Så havde intendanten fået fyldt tilstrækkeligt ned i proviantrummet til, at skibet kunne nå frem til Australien, og både på banjer og i messer nød man variationen i kosten. Det kan ikke nægtes, at den daglige menu havde været ikke så lidt trist, siden vi forlod Djakarta. Sejgt vandbøffelkød, der ikke engang blev mørt, som hachis, søde kartofler, næsten intet sukker — priserne på fødevarer havde været så skyhøje i Indonesien, at intendanten simpelthen ikke havde turdet købe mere end det allerhøjst nødvendige til livets ophold.

         Ved daggry søndag morgen, den 30. september, afgik fregatten fra Torsdagsøen med østlig kurs mod Port Moresby.

         Bag denne rutinemæssige meddelelse ligger et skridt, der er meget større end den korte distance mellem to havne.

         Dermed forlod Galathea ekspeditionen sit arbejdsfelt i den del af verden, der af romantikere betegnes som Østens fagre riger, og begyndte at æde sig ind på Stillehavet, Melanesien, Polynesien og de to store lande Australien og Ny Zealand.

         På tærsklen mellem disse to geografisk og kulturelt så skarpt adskilte verdener var det, vi fandt Torsdagsøen.

         Torsdagsøen i Torresstrædet, som på den anden led skiller mellem det civiliserede hvide fastland, Australien, og et af verdens mest uudviklede og ukendte områder, kæmpeøen Ny Guinea, i hvis indre der lever mennesker, som aldrig har mødt den hvide mand, aldrig har hørt om ham, vilde hovedjægere og kannibaler på et udviklingstrin, der er ren stenalder.

         Blodige kampe har været udkæmpet under sidste verdenskrig på Ny Guineas jord. Verdenspressens søgelys har spillet hen over junglen i de dage, da general Mac Arthur sydfra stødte frem mod de sejrsikre japanere for skridt for skridt at drive dem tilbage til deres eget land.

         Store styrker af australske soldater opsøgte japanerne i Ny Guineas jungle og drev dem ud fra deres stillinger, sejgt og sikkert, fra træ til træ.

         Men stadig lever der vilde stammer, som intet aner om alt dette. De har kun set bombeflyverne svæve brummende over deres hoveder dag efter dag, en ny slags fugle, som de aldrig tidligere har set. Trolddom. Flyverne har givet medicinmændene mere magt over de forskræmte, primitive sind.

         Stadig venter disse mennesker på mødet med den hvide mand og alle hans tveæggede velsignelser.

         Man ved, hvor de bor. Fra luften har man set røgen fra deres landsbyer stige op mellem junglens sammenfiltrede trækroner. Men dels er terrænet så ufarbart, at det tager måneder at tilbagelægge nogle få hundrede kilometer til fods, og dels er øen så stor, at der simpelthen ikke har været tid til at gøre noget ved sagerne, for man skal jo leve, ikke sandt, og det er ulige mere interessant at grave guld i Ny Guineas bjerge og klippe kostbar uld af de nyindførte får, end det er at drage på anstrengende etnografiske og antropologiske ekspeditioner i fjerne jungledale. Og det er navnlig lettere at få de første foretagender finansieret end de sidste!

         Galathea sejlede gennem Torresstrædets østlige del med Port Moresby som mål. Strømmen malede stævnen i de særeste hvirvler. Til alle sider skinnede det forræderiske koralrev gennem havfladen, snart i dyblilla, snart i jadegrønt, snart i gulbrunt. Her og der var passagen mellem de savtakkede rev så smal som en gravet kanal, til alle sider lå ganske lave og små atoller, som knapt kunne ses på et par sømils afstand, når vejret var en smule fedtet af varmedis.

         Altsammen spændende, med smag af sydhavsromantik og eventyr, når man, som vi, passerer strædet i magsvejr med sol og blå himmel — men Gud nåde den sømand, der skal føre sit skib ad dette stræde i skidtvejr med regntykning og storm — han får ikke megen søvn i øjnene, så længe rejsen varer.

         Og så går det endda hundrede gange bedre nu, hvor skibene selv bestemmer deres kurs og fart gennem maskine og skrue — intet under at strædet var lige så berygtet som farvandet mellem Scylla og Carybdis i de dage, da den lunefulde vind var eneste drivkraft, og da søkort over den slags farvande enten ikke fandtes eller også var baseret på lurenkik og gætteværk.

         Galathea skulle tanke brændselsolie i Port Moresby. Det var Torsdagsøen ikke i stand til at forsyne os med.

         Det brækkede hvidt over revet, da vi anduvede denne Ny Guineas største havn.

         Den store havn er en træbrygge, et stort T på pæle, ikke længere, end at Galathea fyldte pladsen på langsiden af bryggen. Et oplagt skib, der var indrettet som vaskeri, og en lille, australsk kanonbåd på visit fra hovedlandet beslaglagde resten af kajpladsen. Havnen var fyldt.

         Der går måneder imellem, at Port Moresby ser et skib, som er større end de lokale luggere og sejlkanoer. Forbindelsen med Australien ad søvejen er skrumpet ind til næsten intet.

         Ude i havnen lå et par store Sunderland hydroplaner og en enkelt Catalina og vuggede i deres fortøjninger ved røde bøjer.

         Det er dem, der har slået de langsomme dampskibe ud, i samarbejde med landmaskinerne, de store cloudmasters og skymasters, der letter og lander med et penduls regelmæssighed på flyvepladsen uden for byen.

         Ny Guinea har været airminded siden de år, da landet for alvor blev vækket af sin tusindårige søvn — de dage i begyndelsen af trediverne, da man skiftevis fandt guldførende flodlejer og hidtil ukendte menneskesamfund nogle få snese kilometer fra den kyst, som man havde besejlet i flere århundreder.

         Dette nye land blev erobret fra luften.

         Ad junglefolkets stier trampede guldsøgerne ind gennem ukendte og ukortlagte floddale, klatrede over skarpe bjergrygge og stod ansigt til ansigt med rædselslagne vilde mennesker, hvis tillid de først måtte vinde, før marchen kunne gå videre. Tre uger huggede de sig frem gennem vildnisset, inden de kom til rige guldlejer, som det kunne betale sig at bearbejde.

         Men tre ugers sveddryppende kravlen gennem tornekrat er alt for langsomt for det tyvende århundredes eventyrere. Pionererne inde i junglen satte de vilde krigere til at rydde en startbane på et nogenlunde jævnt terræn — og for krigerne var det et eventyr at få redskaber i hånden, der i eet hug bed sig langt ind i en træstamme — stenalderfolket fik ståløkser og skovsave, knive og tobak — i løbet af fjorten dage havde de foretaget et spring på 4-5000 år.

         Få dage efter, at rydningen var i orden, kom den første Ju 52 brummende hen over landsbyen, cirklede et par gange for at få et overblik over situationen, og lagde an til landing midt i stenalderen.

         Sådan begyndte pendultrafikken mellem kysten og det nye guldland. Nu fløj man på 20 minutter den strækning, som de første pionerer havde været tre uger om.

         En anstrengende dagsmarch blev til eet minuts flyvning i en lænestol. Der gik et par maskiner i brokkassen, inden man kom ordentlig i gang.

         Men så blev også store gravemaskiner fløjet ind, del for del, og samlet ved Bululo og Eddie Creek. Gravkøerne gumlede, paternosterbåndene skramlede, det grove sand blev skilt fra det røde guld, og en dag havde man tjent så mange penge, at materiale til flotte huse og elegante bar’er blev fløjet ind til det nye eldorado, og inden længe fløj man også berømte australske væddeløbsheste fra kysten til guldbyerne, for det er ganske umuligt for en ægte australier at leve ret længe uden væddeløb.

         Flækkerne ude ved kysten blev til travle forretningsbyer, som forsynede det indre med alle mulige livsfornødenheder, Salamaua og Lae dukkede frem på kortet, og nede på den anden side af Ny Guineas lange »hale«, ved bugten på sydsiden, voksede Port Moresby med tilsvarende hastighed — de offentlige kontorers og guvernørens by.

         Fra at være en afkrog, hvorfra man fik en del copra og noget halvdårligt rågummi og nogle pragtfulde fjer af paradisfugle, blev Port Moresby et centrum for penge, der kommer og går hurtigt. Der blev god forretning på de små hoteller, som udvidede og udvidede — tempoet steg nede i »the snakepit«, kælderbeværtningen under Hotel Moresby, hvor krønikerne er så tykke som kvælerslanger og barpigens bryg så dødeligt som en cobras bid.

         Guldgravere, der egentlig skulle have været til Australien, men som standsede op for at få en drink i Hotel Papuas bar, og som ikke ser ud til at komme længere, oliefolk på orlov fra mystiske udflugter langt ind i landet, endnu mere hemmelighedsfulde mænd, der søger uran til atombomber inde i de vilde bjergkæder, gamle tradere fra den tid, da loven sad i revolvermundingen, plantere, skonnertskippere — de er der alle sammen, og der gror ikke mos under deres skosåler eller mug på overfladen af deres ølkrus.

         De gæve indbyggere i Port Moresby drikker med sindsro deres øl og scotch and soda. De har bedre råd til det end deres medborgere i Sydney og Melbourne, for regeringen i Canberra har vist sig så large, at den ikke forlanger, at Port Moresbys borgerskab skal betale skat. Man mener antagelig, at der skal en belønning til over for mennesker, som frivilligt tager et job i det hede, usunde klima i udkanten af civilisationen.

         Selve byen ligger på en tange, med havbrisen blæsende tværs gennem gaderne og fri adgang for den fra begge sider. En palmestrand, nogle enkelte flotte nybygninger og en masse hurtigt sammensmækkede bølgeblikshuse ind imellem. 4-5 gader, som med nogen ret kan gøre krav på denne betegnelse, een trafikbetjent på et søvnigt gadekryds, mere til pynt end nødvendig i trafikken, som består af en lastbil hver halve time og en privatbil hvert femte minut i myldretiden samt nogle barfodede, halvnøgne indfødte med krushår og flotte tatoveringer, som lader fuldstændig hånt om deres racefælles rytmiske håndbevægelser derude på kørebanen.

         Men den indfødte trafikbetjent tjener til at styrke byens selvbevidsthed og til at understrege dens værdighed som regeringsby, hovedstad og kulturcentrum.

         Vi talte i radio i Port Moresby. Bruun om ekspeditionens opgaver i programmet for den hvide befolkning. Jeg om Danmark og kong Frederik og Grønland på pidgin-engelsk, forhåbentlig til glæde for den indfødte del af byens borgere.

         Torben Wolff, der er højtstående spejder i Danmark, og som har inspiceret de lokale spejdertroppe jorden rundt, skridtede fronten af ved en parade for de lokale pigespejdere, der bar en noget uortodox uniform — bare tæer, græsskørter, spejderhat og så ellers ikke mere.

         Regeringen har sin egen by, fornemt tilbagetrukket nord for den egentlige by, en samling træhuse og barakker, og helt oppe på toppen af det højdedrag, på hvis skråning kontorbyen er lagt, ligger guvernørens residenspalæ, svalet af de vindpust, som nu og da forbarmer sig over Port Moresby og stryger over byens hede pande fra havet. Så kan temperaturen godt falde fra 42 til 40 grader for en kortere periode.

         Mellem regeringsbyen og havnebyen ligger de indfødtes bydel, Hanuabada.

         Her mødes fortid og nutid på en ikke altfor flatterende måde. De indfødte bor, som det har været skik ved Ny Guineas kyst, før den hvide mand kom, i pælehytter, bygget ud over det lave vand. Det er prisværdigt, navnlig set fra et hygiejnisk synspunkt, da alt affald skylles ud med tidevandet. Få kilometer nord og syd for Port Moresby ligger de gammeldags pælebyer, stråhytter med bambus og palmestammer som bygningsmateriale.

         Hanuabada er en moderne by. Derfor er husene i stor udstrækning opført af kasserede trækasser, bilemballager, tomatketchupkasser, appelsinkasser og ølkasser. På væggene kan man læse adskillige af verdens mest kendte autografer. Heinz, Singer, Ford, Tuborg og Philips. På husene kan man også læse, at de er »made in Japan« eller »in Germany«, men det turde være løgn, for arkitekturen er stærkt lokalpræget. Trækassevæggene er tækket med rustent bølgeblik, og her og der er bygningen forsynet med forsiringer af udbankede benzindunke.

         Men det liv, der leves under de rustne tage, er ikke stærkt afvigende fra det, der leves i landsbyer langs kysten, bortset fra at Hanuabadas indbyggere har fået indpodet et behov for coca-cola, wild-west film og tyndt øl, som deres mere fjerntboende landsmænd endnu ikke kender til. Og dertil et behov for sulfa- og penicillinpræparater, som ikke kendes i tilsvarende grad i de andre kystbyer — men Hanuabada havde stor soldaterinvasion under krigen, og det var ikke altid let at få forklaret tropperne det moralsk uheldige ved raceblanding, og fik man dem det forklaret, forstod de hallunker det tilsyneladende ikke. Halvblodsprocenten i befolkningen steg proportionelt med kønssygdommene, men så sluttede krigen, og nu er Hanuabadas kvindelige befolkning naturligvis hvid mands tabu igen. Moren har gjort sin pligt, og så må man la’ moren gå i fred!

         Vi tog på filmsekspedition ned langs kysten for at filme en rigtig pæleby, og Peter Livingstone var med — en vidunderlig ung fyr, der var sjælen i det radiofoniske oplysningsarbejde i Port Moresby, fortrolig med indfødtes mentalitet og skikke som de færreste, klar til at sove i junglelandsbyer mellem utøj og kryb til enhver tid — og så henrivende, charmerende, eventyrligt engelsk, som man ellers kun regner med at finde englænderen i mere eller mindre apokryfe historier.

         Han medbragte nystrøget, elegant pyjamas og trak i den med samme grandezza på det gyngende bambusgulv i en pælehytte, som han ville anvende i en hertugs palads. Han gjorde omhyggeligt toilette, barberede sig og sørgede for, at hvert hår sad på sin plads i skilningen, før han satte sig ned på gulvet og spiste indfødt kai-kai med fingrene — han var ubetalelig, urokkelig, helt igennem typisk for den nation, der har fostret ham og verdens største kolonirige, eller rettere for den nu hurtigt uddøende type, der muliggjorde kolonisationen.

         Han uddør, ligesom eventyreren gør det. Der er ingen plads for individualister i en mekaniseret og rationaliseret verden. Prospektoren afløses af videnskabsmanden. Hvor ensomme, kantede mænd for halvtreds år siden rykkede frem i ødemarkerne med vaskepanden i en snor over skulderen, kommer kemikeren og geologen nu med deres snilde elektriske apparater og vædsker i reagensglas. Man kortlægger fra luften, man studerer jordbundens bakterieformer — men man levner ingen plads til det uplanlagtes charme, til den enkeltes fantasi og personlige initiativ.

         I Port Moresby befandt Galathea sig til alle sider omgivet af spændende problemer — dybt inde i det indre af øen, oppe i højlandet, lokkede en urbefolkning, som kun lige havde nået at lugte til civilisationen i den primitive form, som den får i grænsegebeternes fremskudte poster. Ude mod øst lå et andet samfund, som efter sigende skulle være næsten lige så primitivt — et par øer, som danner en polynesisk enklave i det vestlige Stillehavs melanesiske befolkning — Rennell og Bellona — et reservat for polynesiere, beskyttet af regeringen mod entreprenante hvide mænds indgriben i den gamle livsform.

         Landgang forbudt uden særlig tilladelse, og en sådan var uhyre vanskelig at få fat i, hvis man ikke havde de strengeste videnskabelige formål med sit besøg.

         Til overflod lå en af verdenshavenes dybeste grave ude i Salomonsøerne, som nærmeste nabo til Ny Guinea mod øst.

         Tre lokkende høstakke hev og sled i det stakkels æsel af en ekspedition, som ganske vist først og fremmest var et havforskningstogt, men som også havde påtaget sig at være med til at løse andre videnskabelige opgaver af bl. a. etnografisk og ornitologisk art — foruden films- og presseafdelingens løfte til Statens Filmcentral om at producere alle de skolefilm, man kunne overkomme i dele af verden, som sjældent eller aldrig har besøg af filmsfotografer.

         Det indre af Ny Guinea — Rennell — Salomonsdybet . . .

         Og så formerede ekspeditionen sig ved knopskydning.

         To mand — fotograf Peter Rasmussen og jeg — gik i land og kørte på tommelfingeren med små een-motorers flyvemaskiner over 3000 meter høje bjergpas dybt ind i det indre af øen, til distriktet omkring Mount Hagen og Garoka, hvor vi blev venner for livet med høvdinge i en landsby, hvis indbyggere netop var ifærd med at starte årets store offerfest og danseorgie.

         Vi blev omfavnet af krigere med paradisfuglefjer, som var stukket gennem næsebrusken, og når de gav slip på os igen, var vort pæne khakitøj gennemtrukket af det harske svinefedt, som de brugte i stedet for Elizabeth Ardens dagcreme, og vore kinder strålede i rødt og blåt, aftryk af krigernes i festens anledning stærkt bemalede næser og kinder.

         Vi blev der, indtil de fuldstændigt glemte os og vore tossede, snurrende apparater, vi fik lov til at passe os selv, og da vi vendte tilbage til Port Moresby for at mødes med Galathea, da hun vendte tilbage fra Salomonsdybet, havde vi optaget 3000 meter farvefilm, som ingen anden filmsekspedition har hentet magen til på den ø.

         Fire mand — dr. Kaj Birket-Smith fra Nationalmuseet, magister Torben Wolff fra Galathea, laboratoriegast Harry Knudsen og fotograf Mogens Høyer — blev sat i land i Honiara, hovedstaden på Salomonsøerne, og blev derfra af et regeringsfartøj sejlet ned til Rennell, hvor de opholdt sig i 34 dage, indtil skibet kom tilbage for at hente dem og den store samling af etnografica, skindlagte fugle, præparerede landdyr og ferskvandsfisk samt fotografier og film, som det var lykkedes at skrabe sammen i den forløbne tid.

         Uhyre interessant havde opholdet været — men alligevel lidt af en skuffelse, for den berygtede Kilroy havde også været der — de fandt, at den amerikanske luftflåde havde benyttet Rennells indlandssø som landingsplads for hydroplaner under krigen. Rennells jomfruelighed var borte. De indfødte gik i amerikanske singles i stedet for hjemmelavet tapa, de havde mødt tyggegummien og Camel-cigaretterne i al deres uimodståelighed, og missionen havde fundet fast fodfæste og gjort det af med en masse gamle hedenske skikke.

         Men trods alt fandt både etnografen og zoologerne, at besøget havde været af største betydning.

         Samtidig havde Galathea ligget i Salomonsgraven og kæmpet mod dårligt vejr, grov dønning og en hel række hændelige uheld med redskaberne.

         Det held, der hidtil havde fulgt dr. Bruun og hans stab i hælene, når de skulle arbejde på store dybder, svigtede tilsyneladende i nogen grad på dette sted.

         Den første arbejdsdag syntes at love godt. Fra 9000 meter hentede man vandprøver og bundprøver op, tog bakterieprøver og gjorde klar til det øvrige rutinemæssige arbejde på den store dybde — men så skete der en kortslutning i trawlspillet, som standsede alt arbejde i seks timer, medens redskabet dinglede dybt nede under skibet.

         Skaden blev udbedret og ny hydrografisk station taget, produktionen i overfladen blev bestemt som et led i professor Steemann Nielsens klodeomspændende og uhyre betydningsfulde undersøgelser, så sattes slædetrawlet ud på over 9000 meter. Det kom op med rammen bøjet og forskellig anden ravage — men posen var i behold, og den indeholdt en hel del bunddyr, hvoraf dog ingen var af særlig sensationel art — i henhold til de efterhånden forvænte dybhavsforskere i laboratoriet.

         Tre forskellige arter søpølser og enkelte andre dyregrupper var repræsenteret.

         Næste dag endnu et træk med slædetrawl. Apparatet kom op uden at have været i bund, ud igen, men vejrforholdene bevirkede, at trawlet måtte bjærges, endnu inden det var nået halvvejs ned til bunden. Man drev fra det undersøiske sletteland, som ekkoloddet havde fortalt om, ind over vilde bjergkæder, hvor redskabet ville være sikker på at gå tabt. Op igen. Ned igen. Seks timer om hver nedfiring, seks timer om at hive ind — et par timer til at slæbe dernede i dybden — fjorten timer til hvert forsøg. Op igen. Ud igen. Spillet snurrede nat og dag.

         Endelig fandt man tilbage til sletten, slædetrawlet gik ud og nåede ned, trak hen over bunden og kom op med rig høst — målt med den alen, man må anlægge, når det drejer sig om de største dybders arts- og individfattige dyreverden.

         Her kom i hvert fald 63 søpølser med op, og samtidig registrerede ekkoloddet en passant en dybde, der var ca. 700 meter dybere end angivet på de kort, ekspeditionen anvendte på stedet.

         Så begyndte lejet på den agterste trawltromle at varme mere end godt var. Spillet måtte skilles ad, og undersøgelsen afslørede, at akslen sandsynligvis måtte afdrejes, og en ny metalbøsning indsættes, før man kunne tage spillet i brug igen. Det kunne vort dygtige maskinpersonale ikke klare selv. Med den reparation måtte man vente, til man kom til Sydney med dens store værfter og mekaniske værksteder.

         Held i uheld var det, at kalamiteten indtraf, netop som den tid, der kunne bevilges til arbejde i Salomonsdybet, var udløbet.

         Galathea sejlede tilbage til Port Moresby for at få lidt samling på ekspeditionen igen og for at tanke olie til turen sydpå mod Australien.

         I Port Moresby ventede Danmarks repræsentant i Sydney, generalkonsul Henning Hergel på at gå om bord sammen med sin frue. Hærdebred og munter satte han sig ved bordet i messen, hans rungende latter fyldte skibet, og under nedrejsen til Brisbane blev der lagt store planer for Galatheas ophold i Australien . . .

      
   


            2. KAPITEL
   

            Australien, Tasmansøen og juleaften.
   

         
Den danske koloni i Brisbane stod på gloende pæle, da det smukke, grå skib stod havnen ind. Lidt medtaget så det ud — malingen var ikke helt, som den burde være ved en flåderevy, der var lange strimer af rust henne agter, men dem bar Galathea med samme stolthed, hvormed andre skibe bærer deres pynteflag — de strimer var et bevis på, at net og bundhentere havde været i sving ud og ind både nat og dag.
Vi kom til Australien i arbejdstøjet, men vi kom for at blive fikset lidt op inden næste tørn med de brølende fyrrer, Tasmansøen og Stillehavet. Vi havde ikke været i dok siden Singapore. Der var småskader, som skulle repareres, hele skuden skulle efterses, kedlerne renses, og alt gøres klar til de hårde basketag, som vi måtte være forberedt på sønden for 40 grader syd.
Galathea gik fra Brisbane til Sydney, fra Sydney til Adelaide og fra Adelaide til Melbourne. Overalt strømmede danskere til. Nogle af dem var kommet ud efter krigen, men de fleste havde tilbragt det meste af deres liv i Australien. Anden generation mødte op. Her og der kom unge mennesker over landgangen og bad os undskylde, at de ikke talte så godt dansk, men deres bedstefar var kommet herud i halvfjerdserne og havde haft for travlt med at rydde skov eller grave guld til at levere sproget videre til sine arvinger.
Men nu ville de da ned til havnen for at snuse lidt til atmosfæren fra det gamle land. Det lyder mærkeligt at høre en ung australier, hvis far var født i Australien, og hvis mor er australsk, tale om »det gamle land« og dermed forbinde Øresund, Lolland, Toftum Bjerge, Ringsted eller Gothersgade.
Han har aldrig været der. Han kender ikke sproget. Han har gået i skole med andre australiere og har giftet sig med en australsk pige af irsk afstamning.
Men bedstefars land er stadig »hjemme«. Han taler om, at han og konen sparer sammen til at komme »en tur hjem til det gamle land«.
Fællesskabsfølelsen har lange rødder. Det tager i mange tilfælde over hundrede år at få en slægt plantet om.
Og dog ønskede ingen af disse danske udvandrere at vende tilbage til Danmark for at blive.
I denne forbindelse tænker jeg kun på dem, der har været i Australien en længere årrække. De, der er kommet herud efter krigen, kan endnu vakle. De svæver lidt mellem to stole, sammenligner forholdene her og der og har endnu ikke fundet sig helt til rette.
Men de, der har stiftet familie, og som har fundet deres plads, ville ikke finde på at vende tilbage.
De vedgår deres gæld til det gamle land, men de lyser af stolthed, når de viser det nye land frem for dem, der kommer hjemmefra.
De var utrættelige fremmedførere for Galatheas mandskab i hver eneste havn.
I biler og busser kørte de os rundt, gennem bugnende subtropiske haver og plantager i Brisbane, over Sydneys berømte havnebro ud til de lige så berømte badestrande, hvor gæsterne nød livet i badebukser og shorts, omgivet af unge, solbrændte kvinder, hvis skønhed fik mangen en ungersvend til at gispe efter luft — for Australiens kvinder er verdensberømte for deres glamour — det gælder for den lille pige bag disken i bagerforretningen, for kontordamen, for barpigen og servitricen, sygeplejersken og direktørens kone.
Australien er et af de mest klasseløse samfund i verden, et af de lande, som roligt kunne annektere den danske påstand om at »få har for meget og færre for lidt«.
Vi så det i Melbourne og i Adelaide, som vi så det i Sydney og Brisbane — og for den sags skyld også i Port Moresby og på Torsdagsøen.
Selvfølgelig er der forskel på de beløb, der står på skattelisten, men dermed synes forskellen også at høre op.
»Halløj, kammerat!« siger taxachaufføren, når han bremser op på et vink fra fortovskanten. »Hop ind, du gamle,« siger han, og så hopper man ind, noget forvirret, fordi man har opdaget, at der allerede sidder et par passagerer i vognen — en ældre herre og en skønhedsdronning.
Man er en smule nervøs for, at der er sket en pinlig fejltagelse, hvorved man er blevet rodet ind i et familieanliggende, men det viser sig, at den er helt all right. Damen skal til George street, herren vil til King’s Cross, og man skal selv til Bridge street.
»Har du noget imod, at vi dropper ladyen first,« spørger chaufføren og vinker af med hånden til en ældre dame, der siger, at hun skal til Rosebay.
»Snup en anden, søster. Jeg skal den modsatte vej!«
Man vænner sig til det. Først stejler man med hele sin medbragte europæiske forlorne fornemhed og sine eksklusive fornemmelser. Så synes man, det er svært hyggeligt. Indtil man kommer til at sidde ved siden af chaufføren, og han omgående begynder at underholde en.
For det første er det ikke sikkert, man forstår alt, hvad han siger, dels fordi han taler et stærkt udpræget cockney-engelsk, dels fordi cigaretstumpen i mundvigen gør hans udtale noget ulden.
For det andet, fordi hans og hans kollegers — og for øvrigt 97,6 pct. af alle australieres — konversation drejer sig om hestevæddeløb.
Hestevæddeløb er Australiens statsreligion. De store profeter hedder hverken Esaias eller Elias, men Glory, Winslow boy, Dream girl og Lady Joy, og medens det kan tænkes, at man ikke ved, hvem der har skrevet Hamlet eller malet den sixtinske madonna, vil ingen være i tvivl om, hvem der var far til Sugar Honeys yderst lovende føl, eller på hvilken tid — i brøkdele af sekunder — Milky Way vandt Melbourne Cup i 1932.
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